
Расцвет литературной
сказки в 20щ40хх.гг ХХ

в. Мир детства в
сказке А.Милна"Винни-пух и все-все-

все".Сюжет и система
образования.Особенно

сти язьIка и стиля.

Сказки Милна -это
нечто особенное, в

них нет
драматической

ситуации, борьбы
добра со 3лом`

Литературная
сказка-эпический

жанр:
ориентированное на

вь1мь1сел
произведение, тесно

связанное с
народной сказкой,

но, в отлнчие от нее,
принадлежащее
конкретному

автору, не
бытовавшее до
публикации в

устной форме и не
имевше€ вариантов

Корме эюго, "Вішни-Пуха"
От других известных сказок

отличнет особая организация
временных и

пространственных
отношений. разворачивается
одновременно в трёх планах

- это мир игрушек в
детской, мир зверей «на своей

территории» и мир
персонажей в рассказах отца

сыну. В дальнейшем
l!ассказчик исчезает из

повествования начинает
собственное существование

В книге воссоздаётся
а"осфера всеобщей

любви и заботы[4],
«нормального»,

защи щён ного детства,
без претензий на

решение взрослых
проблем

Впервые русский перевод
«Винни-Пуха» бЬ1л

напечатан в журнале
«Мурзилка», № 1 за 1939

год, в котором были
опубликованы две главьт:
«О медведе Винни~Пу и
пчёлах» и «О том, как

Винни-Пу пошёл в гости и
попал в беду+> в переводе

А. Колтыниной и О.
Галаниной

В № 8 журнала
«Мур3илка» за 1958 год

вышла одна из глав в
перёсказе БОриса Заходера:
«Как Мишка-Плюх пошёл

в гости и попал в
безвыходное положение»{

Кристофер РОбин,Иа-Иа

сова,кро'лКие:.ГтаkградSука
упоминается в тексте, но не

участвует в сюжете как
действующее лицо
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